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บทคััดย่อ

 การศ่กษาพระไตรป่ฎกถ่อิได�ว่าเป็นหัวใจสำคัญแห่งพระพุทธศาสนาเถรวาท ทั�งนี� การศ่กษาพระ

ไตรปฎ่กอิยา่งกว�างขวางและลก่ซึ่่�งมอีิยา่งแพรห่ลาย การศก่ษาพระไตรปฎ่กได�รบัการขยายความทั�งในระดบั

อิรรถกถา ฎกีาจำนวนมาก อิยา่งไรกต็าม การศก่ษาพระไตรปฎ่กกบัศาสตรส์มยัใหม ่มคีอ่ินข�างน�อิย ดงันั�น 

บทความนี� จ่งพยายามนำเสนอิวิธีการศ่กษาพระไตรป่ฎกกับศาสตร์สมัยใหม่ อิันทำให�เกิดวิธีการในการ

ศ่กษาพระพุทธศาสนา เพ่่อิปรับเข�าส้่โลกสมัยใหม่ได�มากข่�น
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Abstract

 The Tipitaka Studies are the heart of Theravada Buddhism. This way of studies is 

widely and deeply proliferated sciences. It has more exegesis into commentaries and sub-

commentaries in the broadly perspectives. However, there is seriously lacking of the 

combination between Tipitaka studies and modern sciences. So, this article illustrated the 

new method of modern Buddhology, which is the means of understanding Buddhism in 

contemporary society.  
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บทนำ

 พระไตรปฎ่กเปรยีบเสมอ่ินสมบตัลิ�ำคา่อินัเปน็มรดกตกทอิดเพยีงช่ิ�นเดยีวท่ีเปน็หลกัฐานช่ิ�นสำคญั 

และแสดงให�เหน็ถง่แกน่พทุธธรรม หรอ่ิเน่�อิหาสาระอินัเปน็แกน่แท�ในทางพระพทุธศาสนา เพราะเปน็เพยีง

บันท่กคำสอินขอิงพระพุทธเจ�าที่ได�รับการบันท่กเป็นลายลักษณ์อิักษร และยังคงมีการนำมาสั่งสอิน เรียน

ร้� สวดสาธยายมนต์กันจวบจนทุกวันนี� นั่นหมายความว่า เวลาอิันยาวนานกว่า 2,600 ปีที่ผู้่านมา พระพุทธ

ศาสนายังคงดำรงอิย้่ได� และดำเนินไปอิย่างมีชี่วิตช่ีวาก็ด�วยส่วนหน่่งมาจากคุณค่าความสำคัญขอิงผู้้�ดำรง

ช่ีวิตอิย้่ใต�ร่มเงาขอิงพระพุทธศาสนา ยังคงอิ่าน ศ่กษา และค�นคว�าเกี่ยวกับพระไตรป่ฎกเสมอิมา เพ่่อินำ

คำสอินเหล่านั�น อิอิกมาเพ่่อิปรับใช่�กับช่ีวิตประจำวัน และตีความเพ่่อิให�กับคุณค่าแห่งยุคสมัยอิย้่อิย่าง

สม่ำเสมอิ

 เม่่อิกล่าวถ่งนิยามความหมายขอิงพระไตรป่ฎกแล�ว “ไตรป่ฎก” หร่อิ “ป่ฎกสาม” แปลตามศัพท์

อิย่างพ่�นๆว่า กระจาดหร่อิตะกร�าอิันเป็นภาช่นะสำหรับใส่ขอิงต่างๆ เข�าไว� นำมาใช่�ในความหมายว่า เป็น

ที่รวบรวมคำสอินในพระพุทธศาสนาที่จัดเป็นหมวดหม้่แล�ว โดยนัยนี� ไตรป่ฎก จ่งแปลว่า “คัมภีร์ที่บรรจุ

พุทธพจน์(และเร่่อิงราวช่ั�นเดิมขอิงพระพุทธศาสนา) 3 ชุ่ด” หร่อิ “ประมวลแห่งคัมภีร์ที่รวบรวมพระธรรม

วินัย 3 หมวด กล่าวค่อิ วินัยป่ฎก สุตตันตป่ฎก และ อิภิธรรมป่ฎก”1

 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตโฺต) ได�กล่าวถง่ความสำคัญขอิงการศก่ษาพระไตรปฎ่กไว�วา่ “คัมภีร์

ที่บรรจุพุทธพจน์ ค่อิธรรมวินัย ทั�งนี�ก็เพราะว่า เป็นที่ประมวลหลักการพ่�นฐานทางศาสนา ซึ่่่งในที่นี�เกี่ยว

กบัพระพทุธศาสนา และข�อิความในคัมภรีน์ั�นบนัท่กด�วยภาษาบาล ีซ่ึ่ง่อินัเปน็ทีร่วบรวมคมัภรีท์ั�งสามหมวด

ใหญ่ 3 หมวด”2

 นอิกจากนี� พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตฺโต) ได�อิธิบายเกี่ยวกับทั�ง 3 หมวดเพิ่มเติมไว�ดังนี� ค่อิ 

“พระวินัยป่ฎก ได�แก่ ประมวลระเบียบข�อิงบังคับขอิงบรรพชิ่ตที่พระพุทธเจ�าทรงบัญญัติไว�สำหรับภิกษุ

และภิกษุณี พระสุตตนัตปฎ่ก ได�แก ่ประมวลพระสต้รหร่อิคำสอินทีพ่ระพทุธเจ�าทรงแสดงยกัเย่�อิงไปตา่งๆ

ให�เหมาะกับบุคคลสถานที่ เหตุการณ์ มีเร่่อิงราวประกอิบ พระอิภิธรรมป่ฎก ได�แก่ ประมวลคำสอินที่เป็น

เน่�อิหาหรอ่ิหลกัวชิ่าล�วนๆ ไมเ่กีย่วด�วยบคุคลหรอ่ิเหตกุารณ ์ไมม่เีร่อ่ิงราวประกอิบ”3  ดงัปรากฏรายละเอิยีด

ตามแผู้นผู้ังคัมภีร์พระไตรป่ฎก

 1 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตโฺต). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท.์ พมิพ์ครั�งที ่19. กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพ์ขอิงพระพุทธศาสนาแห่งธรรมสภา, 2556, หน�า 110-119.

 2 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตฺโต). พระไตรป่ฎก: ส่ิงที่ช่าวพุทธต�อิงร้�. พิมพ์ครั�งที่ 24. กรุงเทพมหานคร: 

บริษัท อิมรินทร์พริ�นติ�นแอินด์พับลิช่ช่ิ่ง, 2557, หน�า 5.

 3 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตฺโต). พระไตรป่ฎก: ส่ิงที่ช่าวพุทธต�อิงร้�. พิมพ์ครั�งที่ 24. กรุงเทพมหานคร: 

บริษัท อิมรินทร์พริ�นติ�นแอินด์พับลิช่ช่ิ่ง, 2557, หน�า 5-6.
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แผู้นผู้ังที่ 1 แสดงคัมภีร์ต่างๆในพระไตรป่ฎก

 จากแผู้นผู้ังดังกล่าวข�างต�น เป็นร้ปแบบการแบ่งคัมภีร์อิย่างคร่าวๆในทางพระพุทธศาสนา เพ่่อิ

แสดงให�เห็นร้ปแบบการจัดหมวดหม้่พระคัมภีร์อิย่างช่ัดเจน นอิกจากคัมภีร์หลักต่างๆเหล่านี�แล�ว ยัง

ประกอิบด�วยคัมภีร์ในช่ั�นต่างๆอีิกมากมาย ไม่ว่าจะเป็นช่ั�นอิรรถกถา ฎีกาและคัมภีร์ในช่ั�นหลังอ่่ินๆ เช่่น 

พระวินัยป่ฎก จะมีคัมภีร์ในช่ั�นอิรรถกถาช่่่อิว่า สมนฺตปาสาทิกา ซึ่่่งรจนาข่�นโดยพระพุทธโฆษาจารย์ อิัน

ถอ่ิได�วา่เปน็การอิธบิายขยายความเพิม่เตมิพระวนิยัปฎ่ก หร่อิพระสตุตนัตปฎ่ก จะมคีมัภร์ีในช่ั�นอิรรถกถา
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ช่่่อิว่า สุมงฺคลวิลาสินี ปรมตฺถโช่ติกา ปรมตฺถทีปนีหร่อิธมฺมปทฏฺฺฐกถา ซึ่่่งถ่อิได�ว่าเป็นคัมภีร์ที่ขยายความ

เพิ่มเติมพระสุตตันตป่ฎก รวมทั�งพระอิภิธรรมป่ฎก จะมีคัมภีร์ในช่ั�นอิรรถกถาช่่่อิว่า อิภิธมฺมฏฺฺฐกถา ธมฺม

สังคณีวณฺณนา อิันถ่อิได�ว่าเป็นการอิธิบายขยายความเพิ่มเติมพระอิภิธรรมป่ฎก เป็นต�น4

 แนวคิดอินัสำคัญเกีย่วการศก่ษาพระไตรป่ฎก โดยเฉพาะการศก่ษาโครงสร�างและเน่�อิหาสาระขอิง

พระไตรป่ฎก อิันถ่อิได�ว่าเป็นวิธีการศ่กษาการวางรากฐานพระไตรป่ฎกอิันสำคัญ เน่่อิงจากพระไตรป่ฎกมี

จำนวนเน่�อิหาสาระที่ค่อินข�างมาก5 ดังนั�น การศ่กษาท่ีเร่ิมจากการศ่กษาโครงสร�างขอิงพระไตรป่ฎกจ่งมี

ความสำคัญมาก อิย่างไรก็ตาม การเริ่มต�นจากความพยายามเข�าใจโครงสร�างพระไตรป่ฎกเพ่่อิจัดลำดับ

หมวดหม้่ ความสำคัญขอิงพระคัมภีร์ต่างๆ ดังงานศ่กษาขอิง บรรจบ บรรณรุจิ6 ที่แสดงให�เห็นความสำคัญ

ขอิงการจัดการกับคำสอินที่มีจำนวนมาก โดยได�เสนอิการจัดหมวดหม้่อิอิกเป็นนิกาย เป็นวรรคให�มีความ

ช่ัดเจน และเป็นหมวดหม้่

 แนวคดิทีเ่พ่อ่ิทำการศก่ษาพระไตรปฎ่กอิกีประการหน่ง่ ความพยายามในการถา่ยทอิดพระไตรปฎ่ก

อิอิกส้่ภาษาอ่่ินๆ เช่่น ความพยายามในการศ่กษาพระไตรป่ฎกขอิงญ่่ปุ่น จีน เกาหลี มอิงโกเลีย ทิเบต 

กัมพ้ช่า เนปาล พม่า เป็นต�น อิย่างไรก็ตาม การเผู้ยแพร่พระพุทธศาสนาตามแนวทางขอิงพระพุทธศาสนา

แบบเถรวาทแล�ว จำเป็นจะต�อิงคำน่งถ่งความสำคัญขอิงภาษาบาลี หร่อิภาษามคธ ทั�งนี� การศ่กษาพระ

ไตรป่ฎกจ่งมีความจำเป็นอิย่างยิ่งที่จะต�อิงทำความเข�าใจพ่�นฐานภาษาบาลี ทั�งในส่วนขอิงไวยากรณ์ 

โครงสร�างอิันเป็นแบบแผู้นทางภาษาหร่อิตันติภาษา รวมถ่งคำศัพท์เฉพาะทางภาษาบาลีซึ่่่งมีความสำคัญ

อิย่างมากต่อิการทำความเข�าใจพุทธพจน์และการประยุกต์ใช่�พุทธพจน์ในช่ีวิตประจำวัน และเม่่อิสามารถ

เข�าใจโครงสร�างทางไวยากรณ์ขอิงภาษาบาลีได�แล�วนั�น จะพบว่าการถ่ายทอิดหร่อิการแปลจากภาษาหน่่ง

ส้่อิีกภาษาหน่่งจะทำให�เกิดความคลาดเคล่่อินน�อิยมากต่อิหลักธรรมคำสอินขอิงพระพุทธอิงค์ 

 เฉกเช่น่ทีพ่ระพรหมคณุาภรณ ์(ป.อิ. ปยตุโฺต) ได�อิธบิายความหมายขอิง “บาล”ี7 ไว� 2 ความหมาย

ดงันี� ประการแรก “ภาษาอินัรกัษาไว�ซึ่่ง่พทุธพจน”์ ภาษาทีใ่ช่�ทรงจำและจารก่รกัษาพทุธพจนแ์ตเ่ดมิมา ซึ่่ง่

เป็นหลักในพระพุทธศาสนาฝ่่ายเถรวาทอิันได�แก่ ภาษามคธ ประการที่สอิง พระพุทธวจนะ ซึ่่่งพระสังคีติ

 4 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตฺโต). พระไตรป่ฎก: สิ่งที่ช่าวพุทธต�อิงร้�. พิมพ์ครั�งที่ 24. กรุงเทพมหานคร: 

บริษัท อิมรินทร์พริ�นติ�นแอินด์พับลิช่ช่ิ่ง, 2557, หน�า 55-64.

 5 เน่�อิหาสาระและรายละเอีิยดขอิงโครงสร�างพระไตรปฎ่กปรากฏอิย้ใ่น ข�อิความเบ่�อิงต�นขอิงพระไตรปฎ่กแต่ละ

เล่มในพระไตรป่ฎกฉบับมหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย ใน มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย. พระไตรป่ฎก ฉบับมหาจุฬาลง

กรณราช่วิทยาลัย. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 2539. และมหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย. 

พระไตรป่ฎกศ่กษา. พิมพ์ครั�งที่ 5. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 2556. หน�า 20-36.

 6 บรรจบ บรรณรุจิ. การจัดคำสอินขอิงพระพุทธเจ�าเป็นหมวดหม้่: พระไตรป่ฎก นิกาย วรรค.รายงานการวิจัย

ขอิงมหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 2555.

 7 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตโฺต). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท.์ พมิพ์ครั�งที ่19. กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพ์ขอิงพระพุทธศาสนาแห่งธรรมสภา, 2556, หน�า 181.
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กาจารย์รวบรวมไว� ค่อิพระธรรมวินัยที่พระอิรหันต์ 500 อิงค์ประชุ่มกันรวบรวมจัดสรรให�เป็นหมวดหม้่ใน

คราวปฐมสังคายนา และรักษาไว�ด�วยภาษาบาลี ส่บต่อิกันมาในร้ปท่ีเรียกว่าพระไตรป่ฎกอัินเป็นคัมภีร์

พระพทุธศาสนาต�นเดมิ ทีเ่ปน็หลกัขอิงพระพทุธศาสนาเถรวาท พทุธพจน ์ข�อิความทีม่าในพระไตรปฎ่ก ใน

การศ่กษาพระพทุธศาสนา จากความสำคญัขอิงการศก่ษาบาลไีด�ชี่�ให�เหน็วา่ภาษาบาลเีปน็เคร่อ่ิงม่อิในการ

เข�าถ่งแก่นแกนขอิงพระพุทธศาสนา อิันเป็นหลักการดั�งเดิมขอิงพระพุทธศาสนาแบบเถรวาท

 พิระไตรปิฎกในฐ์านะมรดกและเคัร่�องม่อในการเข้�าถี่ึงพิระพิุทธิศาสนา

 “พุทธศาสนา”หมายถ่ง คำสั่งสอินขอิงพระพุทธเจ�า และความหมายในอิย่างกว�าง หมายความถ่ง 

ความเช่่่อิถ่อิ การประพฤติปฏิบัติและกิจการทั�งหมดขอิงหม้่ช่นผู้้�กล่าวว่าตนนับถ่อิพระพุทธศาสนา8 การ

ศ่กษาพระไตรป่ฎกก็เป็นหน�าที่และกิจกรรมส่วนหน่่งที่มีส่วนสำคัญในการดำรงอิย้่ขอิงพระพุทธศาสนา 

เพราะพระไตรป่ฎกเป็นคัมภีร์หร่อิตำราที่รวบรวมคำสั่งสอินขอิงพระพุทธเจ�าไว�เป็นหมวดหม้่ โดยเริ่มจาก

การบัญญัติพระธรรมวินัย และต่อิมาในสมัยใกล�ปรินิพพานนั�น พนะพุทธอิงค์ได�กล่าวได�ตรัสไว�กับพระ

อิานนท์ว่า โย โว อิานนฺท ธมฺโม จ วินโย จ เทสิโต ปญฺฺญตฺโต โส โว มมจฺจเยน สตฺถา ซึ่่่งแปลว่า ด้กรอิานนท์ 

ธรรมวินัย ที่เราแสดงบัญญัติไว�แก่พวกเธอินั่นแหละจะเป็น ศาสดา ขอิงพวกเธอิทั�งหลายเม่่อิเราสิ�นไป

 อิย่างไรก็ตาม คำว่า พระไตรป่ฎกก็ไม่มีการกล่าวถ่งอิย่างช่ัดเจน จนกระทั่งเม่่อิเริ่มมีการทำ

สังคายนา มีการรวมรวบพระธรรมคำสอิน จ่งเกิดการพัฒนาจากพระธรรมวินัยส้่พระไตรป่ฎก พัฒนาจาก

ระบบมขุปาฐะส้ก่ารจารก่ใบลาน9 และปรากฏการทำสงัคายนาอิย้ห่ลายครั�ง ทั�งทีเ่กดิการยอิมรบัและหลาย

ครั�งก็เกิดการทำให�พระพุทธศาสนาแยกอิอิกเป็นหลายนิกายด�วยกัน10

 มรดกที่ยังคงตกทอิดมาอิย่างพระไตรป่ฎกนั�น เกิดข่�นเป็นร้ปแบบขอิงการจาร่กหร่อิการเขียนข่�น

เป็นลายลักษณ์อิักษรนั�น ถ่อิได�ว่าเป็นมรดกอิันสำคัญจากการสังคายนา ซึ่่่งการสังคายนาแต่ละครั�ง พระ

พรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตฺโต)11 ได�อิธิบายการสังคายนา ไว�ดังนี�ว่า 

“สังคายนา ค่อิ การสวดพร�อิมกัน การร�อิยกรอิงพระธรรมวินัย การประชุ่มรวบรวมและจัดหมวดหม้่คำสั่ง

สอินขอิงพระพุทธเจ�าโดยพร�อิมกันทบทวนสอิบทานจนยอิมรับและวางลงเป็นแบบแผู้นอิันหน่่งอิันเดียว 

สังคายนา ค่อิ การสวดพร�อิมกันเป็นกิริยาแห่งการมาร่วมกันซึ่ักซึ่�อิมสอิบทานให�ลงกันแล�วสวดพร�อิมกัน 

ค่อิ ตกลงยอิมรับไว�ด�วยกันเป็นอิันหน่่งอิันเดียวกัน ตามหลักในปาสาทิกส้ตรที่พระพุทธเจ�าตรัสแนะนำแก่

 8 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตโฺต). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท.์ พมิพ์ครั�งที ่19. กรุงเทพมหานคร: 

โรงพิมพ์ขอิงพระพุทธศาสนาแห่งธรรมสภา, 2556, หน�า 274.

 9 พระคร้ปลัดสุวัฒนพรหม (ณรงค์ จิตฺตโสภโณ). ‘ความร้�เบ่�อิงต�นเกี่ยวกับพระไตรป่ฎก’ใน พระอิมรเมธาจารย์ 

และคณะ.พระไตรป่ฎกปริทัศน์. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 2538, หน�า 10-12.

 10 พระคร้ปลัดสุวัฒนพรหม (ณรงค์ จิตฺตโสภโณ). ‘ความร้�เบ่�อิงต�นเกี่ยวกับพระไตรป่ฎก’ใน พระอิมรเมธาจารย์ 

และคณะ.พระไตรป่ฎกปริทัศน์. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 2538, หน�า 12-28.

 11 พระพรหมคุณาภรณ์ (ป.อิ. ปยุตฺโต). พจนานุกรมพุทธศาสน์ ฉบับประมวลศัพท์. พิมพ์ครั�งที่ 19. 

กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์ขอิงพระพุทธศาสนาแห่งธรรมสภา, 2556, หน�า 412-415.
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ท่านพระจุนนะ กล่าวค่อิ ท่านพระจุนนะปรารภเร่่อิงที่นิครนถนาฏบัตรสิ�นช่ีพแล�ว ประดานิครนถ์ตกลงใน

เร่่อิงหลักคำสอินกันไม่ได� ก็ทะเลาะวิวาทกัน ท่านคำน่งถ่งพระศาสดาจ่งมาเฝ่้า และพระพุทธเจ�าได�ตรัสว่า 

“เพราะเหตดุงันี�น่ันแลจนุทะ ในธรรมทั�งหลายทีเ่ราแสดงแล�วด�วยปญัญาอินัยิง่ เธอิทั�งหมดทเีดยีวพง่พร�อิม

เพรียงกันประชุ่มรวบรวมกล่าวให�ลงกัน (สังคายนา) ทั�งอิรรถะกับอิรรถะ ทั�งพยัญช่นะกับพยัญช่นะ ไม่พ่ง

วิวาทกัน โดยประการที่พรหมจริยะนี�จะยั่งย่น ดำรงอิย้่ตลอิดกาลนาน เพ่่อิเก่�อิก้ลแก่พห้ช่น เพ่่อิความสุข

แกพ่หช้่น เพ่อ่ิเก่�อิการณุยแ์กช่่าวโลก เพ่อ่ิประโยช่น ์เพ่อ่ิเก่�อิกล้ เพ่อ่ิความสขุแกเ่ทวะและมนษุยท์ั�งหลาย”12 

และในทีน่ัน่ ได�ตรสัวา่ ธรรมทั�งหลายทีท่รงแสดงแล�วด�วยปญัญาอินัยิง่ หมายถง่ ธรรม 7 หมวด (ทีมี่ช่่อ่ิรวม

เรียกว่าโพธิปักขิยธรรม 37) ในเวลาใกล�นั�น เม่่อิสารีบุตรได�รับพระพุทธดำรัสมอิบหมายให�แสดงธรรมแก่

ภิกษุสงฆ์ในที่เฉพาะพระพักตร์ ท่านก็ปรารภเร่่อิงนิครนนาฏบุตรสิ�นช่ีพแล�ว บรรดานิครนถ์ทะเลาะวิวาท

กนัในเร่อ่ิงหลกัคำสอิน แล�วทา่นได�แนะนำให�สงัคายนา พร�อิมทั�งทำเปน็ตวัอิยา่ง โดยประมวลธรรมมาลำดบั

แสดงเป็นหมวดหม้่ ตั�งแต่หมวด 1 ถ่งหมวด 10 เทศนาขอิงพระสารีบุตรครั�งนี�ได�ช่่่อิว่า “สังคีติส้ตร” เป็น

พระส้ตรว่าด�วยการสังคายนาที่ทำตั�งแต่พระบรมศาสดายังมีพระช่นม์อิย้่ เม่่อิพระพุทธเจ�าปรินิพพานแล�ว 

พระมหากัสสปะ ผู้้�เป็นสังฆเถระ ก็ได�ช่ักช่วนพระอิรหันต์ ทั�งหลายประชุ่มกันทำสังคายนาตามหลักการที่

กล่าวมานั�น โดยประมวลพระธรรมวินัยทั�งหมดเท่าที่รวบรวมได�วางลงไว�เป็นแบบแผู้น ตั�งแต่หลังพุทธ

ปรินิพพาน 3 เด่อิน เรียกว่าเป็นสังคายนาครั�งที่ 1 

 ความหมายท่ีเป็นแกนขอิงการสังคายนาค่อิ การรวบรวมพุทธพจน์ หร่อิคำสั่งสอินขอิงพระบรม

ศาสดา ดังนั�น สังคายนาท่ีเต็มตามความหมายแท�จริง จ่งมีได�ต่อิเม่่อิพุทธพจน์ที่จะพ่งรวบรวม อิันได�แก่

สังคายนาเท่าที่กล่าวมาข�างต�น ส่วนการสังคายนาหลังจากนั�น ซึ่่่งจัดข่�นหลังพุทธปรินิพพานอิย่างน�อิย 1 

ศตวรรษช่ดัเจนวา่ไมอ่ิย้ใ่นวสิยัแหง่การรวบรวมพทุธพจน ์แตเ่ปลีย่นจดุเน�นมาอิย้ท่ีก่ารรกัษาพทุธพจนแ์ละ

คำสั่งสอินดั�งเดิมที่ได�รวบรวมไว�แล�ว อิันส่บทอิดมาถ่งตน ให�คงอิย้่อิย่างบริสุทธิ�เท่าที่จะเป็นไปได� ด�วยเหตุ

นั�น สงัคายนาในยคุหลงัสบ่มาถง่ปจัจบุนั จง่มคีวามหมายวา่เปน็การประช่มุตรวจช่ำระสอิบทาน รกัษาพระ

ไตรปฎ่กให�บรสิทุธิ� หมดจดจากความผู้ดิพลาดคลาดเคล่อ่ิน โดยกำจดัส่ิงปะปนแปลกปลอิมหร่อิทำให�เข�าใจ

สับสนอิอิกไป ให�ธรรมวินัยขิงพระพุทธเจ�าคงอิย้่เป็นแบบแผู้นอิันหน่่งอิันเดียวที่เป็นขอิงแท�แต่เดิม ในบาง

ยคุสมยั การสงัคายนาเกดิข่�นเน่อ่ิงกนักบัเหตกุารณไ์มป่กติท่ีมกีารถ่อิผู้ดิปฏบิติัจากพระธรรมวนิยั ทำให�การ

สงัคายนาเสมอ่ินมีความหมายซึ่�อินเพิม่ข่�นวา่เป็นการซัึ่กซึ่�อิมทบทวนสอิบทานพระธรรมวินยัเพ่่อิจะได�เป็น

หลกัหรอ่ิเปน็มาตรฐานในการช่ำระสงัฆมณฑิลและสะสางกจิการพระศาสนา จากความหมายทีเ่ร่ิมคลมุเคร่อิ

สบัสนนี� ในภาษาไทยปจัจบัุน สงัคายนาถง่กบัผู้ดิเพี�ยนความหมายไป กลายเป็นการช่ำระสะสางบุคคลหรอ่ิ

กิจการ 

 สงัคายนาในยคุต�น ซึ่่ง่ถ่อิเปน็สำคญัในการรกัษาสบ่ทอิดพระธรรมวนิยั คอ่ิครั�งที ่1 ถง่ครั�งที ่5 ดงันี�

 ครั�งที่ 1 ปรารภเร่่อิงสุภัททภิกษุผู้้�บวช่เม่่อิแก่กล่าวจ�วงจาบพระธรรมวินัยและปรารภท่ีจะทำให�
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ธรรมรุ่งเร่อิงอิย้่ส่บไป พระอิรหันต์ 500 ร้ป มีพระมหากัสสปะเป็นประธานและเป็นผู้้�ถาม พระอิุบาลีเป็น

ผู้้�วิสัช่นาพระวินัย พระอิานนท์เป็นผู้้�วิสัช่นาพระธรรม ประชุ่มสังคายนาท่ีถ�ำสัตตบรรณค้หา ภ้เขาเวภาร

บรรพต เม่อิงราช่คฤห์ เม่่อิหลังพุทธปรินิพพาน 3 เด่อิน โดยพระเจ�าอิช่าตศัตร้เป็นศาสน้ปถัมภก สิ�นเวลา 

7 เด่อินจ่งเสร็จ

 ครั�งที่ 2ปรารภพวกภิกษุวัช่ช่ีบุตรแสดงวัตถุ 10 ประการ นอิกธรรม นอิกวินัย พระยศกากัณฑิ

กบุตรเป็นผู้้�ช่ักช่วนได�พระอิรหันต์ 700 ร้ปพระเรวตะเป็นผู้้�ถาม พระสัพพกามีเป็นผู้้�วิสัช่ช่นา ประชุ่มทำที่

วาลิการาม เม่อิงเวสาลี เม่่อิ พ.ศ. 100 โดยพระเจ�ากาลาโศกราช่ เป็นศาสน้ปถัมภก สิ�นเวลา 8 เด่อินจ่ง

เสร็จ

 ครั�งที่ 3 ปรารภเดียรถีร์มากมายปลอิมบวช่ในพระศาสนาพระมีลาภสักการะเกิดข่�นมาก พระ

อิรหันต์ 1,000 ร้ป มีพระโมคคัลลีบุตรติสสเถระเป็นประธาน ประชุ่มที่อิโศการามเม่อิงปาฏลีบุตร เม่่อิ

ประมาณ พงศ. 234 (พ.ศ. 218 เป็นปีที่พระเจ�าอิโศกข่�นครอิงราช่ย์) โดยพระเจ�าอิโศก หร่อิศรีธรรมาโศก

ราช่เป็นศาสน้ปถัมภก สิ�นเวลา 9 เด่อินจ่งเสร็จ

 ครั�งที่ 4 ปรารภให�พระศาสนาประดิษฐานมั่นคงในลังกาทวีป พระสงฆ์ 68,000 ร้ป มีพระมหินท

เถระเป็นประธานและเป็นผู้้�ถาม พระอิริฏฐะเป็นผู้้�วิสัช่นา ประชุ่มทำที่ถ้ปาราม เม่อิงอินุราธบุรี เม่่อิ พ.ศ. 

236 โดยพระเจ�าเทวานัมป่ยติสสะเป็นศาสน้ปถัมภก สิ�นเวลา 10 เด่อินจ่งเสร็จ

 ครั�งที่ 5 ปรารภพระสงฆ์แตกกันเป็น 2 พวกค่อิพวกมหาวิหารกับพวกอิภัยคีรีวิหาร และคำน่งว่า

ส่บไปภายหน�ากุลบุตรจะถอิยปัญญา ควรจาร่กพระธรรมวินัยลงบนใบลาน พระอิรหันต์ 500 ร้ป ประชุ่ม

สวดซึ่�อิมแล�วารพุทธพจน์ลงในใบลาน ณ อิาโลกเลณสถาน ในมลยช่นบท ในลังกาทวีป เม่่อิ พ.ศ. 450 โดย

พระเจ�าวัฏฏคามณีอิภัย เป็นศาสน้ปถัมภก 

แผู้นผู้ังที่ 3 แสดงลำดับและพัฒนาการในการสังคายนาพระไตรป่ฎก
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 จากแผู้นผู้ังดังกล่าวข�างต�น แสดงให�เห็นว่าในการสังคายนาสอิงครั�งแรกนั�น เป็นการช่ำระสะสาง

เพียงพระวินัยป่ฎกและพระสุตตันตป่ฎก แต่การสังคายนาพระอิภิธรรมป่ฎกนั�น เพิ่งเกิดข่�นในการสังคาย

ยนาครั�งที่ 3 เป็นต�นมา ทั�งนี� ในแง่ขอิงการศ่กษาพระพุทธศาสนานั�น การศ่กษาพระอิภิธรรมนั�น เป็นการ

ศ่กษาขั�นส้ง โดยเฉพาะในฝ่่ายเถรวาท ถ่อิว่าพระอิภิธรรมเป็นธรรมมะช่ั�นพิเศษ (special dhamma) 

หร่อิเรียกว่าเป็นส่วนขอิงการเติมเต็มธรรมะให�สมบ้รณ์ (supplementary dhamma)

 อิย่างไรก็ตาม “สังคีติส้ตร” ซึ่่่งประกอิบด�วยอิงค์ธรรมแห่งการตรัสร้� ทั�งนี�เป็นหลักธรรมอิัน

เป็นต�นแบบขอิงการสังคายนาในครั�งต่อิๆมา สามารถแสดงได�ตามแผู้นผู้ังดังต่อิไปนี�

แผู้นผู้ังที่ 2 แสดงโพธิปักขิยธรรม 37

 จากการศก่ษาพบวา่ การสงัคายนาพระไตรปฎ่กไมว่า่จะเกดิข่�นหลายครั�งเพยีงใด อิาจจะตรวจสอิบ

พบความผิู้ดพลาดบ�างไม่มากก็น�อิย แต่ใจความสำคัญหร่อิแก่นธรรมทีเ่ป็นอิงค์ธรรมแห่งการตรัสร้�ขอิงอิงค์

สมเด็จพระสัมมาสัมพุทธเจ�านั�น ก็ไม่ได�หลีกอิอิกห่างไปจากหลักธรรมที่ปรากฏในโพธิปักขิยธรรม 37 และ

นอิกจากนี� การศ่กษาพระไตรป่ฎกยังคงความทันสมัยอิย้่เสมอิมา เม่่อิเกิดการศ่กษาเปรียบเทียบความร้�ใน

พระไตรป่ฎกเปรียบเทียบกับศาสตร์ความร้�สมัยใหม่

พระไตรป่ฎกกับศาสตร์สมัยใหม่

 การศ่กษาพระไตรป่ฎกท่ีมีความเช่่่อิมโยงกับศาสตร์สมัยใหม่มีมากข่�นเร่่อิยๆ เพ่่อิทำให�พระพุทธ

ศาสนาไม่มีความเก่า หร่อิมีการปรับเอิาคำสอินและแก่นพุทธธรรมเพ่่อิทำให�พุทธธรรมเหล่านั�นมีความทัน

สมัยมากยิ่งข่�น ตัวอิย่างที่เห็นได�อิย่างช่ัดเจน ค่อิการนำพระไตรป่ฎกไปศ่กษาเช่่่อิมโยงกับศาสตร์อิ่่นๆ เช่่น 
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มานุษยวทิยา สงัคมวิทยา กฎหมาย รฐัศาสตร์ นติศิาสตร์ ช่วีวิทยา พนัธุศาสตร์ การส่่อิสารหรอ่ินิเทศศาสตร์ 

จิตวิทยา เศรษฐศาสตร์ รัฐประศาสนศาสตร์ การจัดการ เป็นต�นศาสตร์สมัยใหม่ต่างๆเหล่านี�สามารถสรุป

รวมได�เป็น สายมนุษยศาสตร์ สายวิทยาศาสตร์ และสายสังคมศาสตร์

 การศ่กษาพระไตรป่ฎกที่สอิดคล�อิงกับสายมนุษย์ศาสตร์ เม่่อิกล่าวถ่งคำว่า “มนุษยศาสตร์” แล�ว 

จะหมายความถง่วิช่าทีว่่าด�วยคุณค่าทางจิตใจและงานขอิงคนมีศลิปะ วรรณคดี ประวัตศิาสตร์ ภาษาศาสตร์ 

ศาสนาและปรัช่ญา ซึ่่่งหมวดวิช่ามนุษยศาสตร์ ค่อิ กลุ่มวิช่าที่เกิดข่�นมาในโลกก่อินหมวดวิช่าอิ่่น กลุ่มวิช่า

นี�ศก่ษามนุษย์ในเช่งิความเช่่อ่ิ ปรัช่ญา ภาษา ศลิปะ ซึ่่ง่สามารถแบ่งอิอิกได�เป็นมนุษยศาสตร์บริสทุธิ� (Pure 

human sciences) และมนุษยศาสตร์ประยุกต์ (Applied human sciences) หมายถ่ง วิช่าที่มีลักษณะ

เป็นนามธรรมและวิช่าบริสุทธิ�ที่ถ้กนำมาประยุกต์ใช่�โดยตรงในการดำรงช่ีวิตตามลำดับ  อิย่างไรก็ตามการ

ศ่กษาพระไตรป่ฎกสามารถแสดงความสัมพันธ์อิย่างละเอิียดกับศาสตร์ต่างๆในมนุษยศาสตร์ได�ดังต่อิไปนี�

ตารางที่ 1.1แสดงความสัมพันธ์ระหว่างพระไตรป่ฎกกับการเกิดมนุษยศาสตร์สาขาใหม่ 

 การศก่ษาพระไตรป่ฎกท่ีสอิดคล�อิงกบัสายวทิยาศาสตร ์ซ่ึ่ง่เม่อ่ิพจิารณาคำวา่วทิยาศาสตรแ์ล�ว จะ

พบว่า วิทยาศาสตร์ หมายถ่ง ความร้�เกี่ยวกับสิ่งต่างๆในธรรมช่าติทั�งที่มีช่ีวิตและไม่มีช่ีวิต รวมทั�ง

กระบวนการประมวลความร้�เช่ิงประจักษ์ ที่เรียกว่ากระบวนการทางวิทยาศาสตร์ที่ได�จากกระบวนการดัง

 13 มหาจฬุาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย. พระไตรปฎ่กศก่ษา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์แหง่มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 

2556, หน�า 169-183.
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กล่าว การศ่กษาความร้� ในด�านวิทยาศาสตร์ยังถ้กแบ่งอิอิกเป็น วิทยาศาสตร์ธรรมช่าติและ

วทิยาศาสตร์ประยกุต ์ซึ่่ง่คำว่า science ในภาษาอัิงกฤษนั�นมทีีม่าจากภาษาละติน scientiaซึ่่ง่หมายถง่ความร้� 

แบ่งอิอิกเป็นสาขาย่อิยต่างได�แก่ ฟั่สิกส์ เคมี ช่ีววิทยา วิทยาศาสตร์โลก วิทยาศาสตร์สิ่งแวดล�อิมและ

วิทยาศาสตร์สุขภาพ และการศ่กษาพระไตรป่ฎกก็สามารถสัมพันธ์กับวิทยาศาสตร์ในสาขาต่างได� ทั�งนี�

กระบวนการทางวทิยาศาสตรแ์ละกระบวนการทางพระพทุธศาสนาทีเ่รยีกวา่ อิริยสจั 4 นั�นมคีวามคล�ายคล่ง

กันดังตารางต่อิไปนี�

ตารางที่ 1.2 กระบวนการทางวิทยาศาสตร์และพุทธศาสตร์

 อิย่างไรก็ตาม การศ่กษาพระไตรป่ฏกยังมีความสอิดคล�อิงกับวิทยาศาสตร์อิีกหลายสาขา เช่่น 

เภสัช่วิทยา ดาราศาสตร์ พันธุศาสตร์ ช่ีววิทยา วิทยาศาสตร์การแพทย์ เคมี ฟั่สิกส์ ประสาทวิทยา วัตถุ

ศาสตร์ เทคโนโลยี พลังงาน แสง เป็นต�น ทั�งนี� จะพบว่า คำสอินและหลักธรรมที่ปรากฏในพระไตรป่ฎกถ่ง

แม�จะผู่้านการเวลามายาว แต่ความทันสมัยขอิงเน่�อิหายังคงสามารถปรับใช่�ได�แม�กระทั่งกับวิทยาศาสตร์

สมัยใหม่ นั่นหมายความว่า พระพุทธศาสนามีความเท่าทันต่อิความเปลี่ยนแปลงขอิงโลกใบนี�เสมอิ

 นอิกจากนี�แล�ว กระบวนการทางวิทยาศาสตร์และพุทธศาสตร์จะมีความคล�ายกันแล�ว ยังพบว่ามี

บางส่วนหร่อิบางหลักการที่มีความแตกต่างกัน ดังตารางต่อิไปนี�
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ตารางที่ 1.3 ความแตกต่างระหว่างวิทยาศาสตร์กับพุทธศาสตร์

 ทั�งนี� บางส่วนขอิงเน่�อิหาทางวิทยาศาสตร์และพุทธศาสตร์ ก็มีความเหม่อินกันอิีกหลายประการ

ด�วยกัน ดังตารางต่อิไปนี�

ตารางที่ 1.4 ความเหม่อินระหว่างวิทยาศาสตร์กับพุทธศาสตร์
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 จากตารางแสดงความคล�ายคล่งกันระหว่างกระบวนการทางวิทยาศาสตร์และกระบวนการทาง

พุทธศาสตร์ หร่อิแม�กระทั่งตารางแสดงความเหม่อินและความต่างระหว่างเน่�อิหา แสดงให�เห็นว่าเป็นการ

ผู้สมผู้สานระหว่างพุทธศาสตร์กับวิทยาการสมัยใหม่อิย่างวิทยาศาสตร์ได� นั่นหมายความว่าพุทธศาสตร์มี

ความเท่าทันต่อิศาสตร์สมัยใหม่ตลอิดเวลา เฉกเช่่นแก่นธรรมะที่เป็น “อิกาลิโก” 

 การศก่ษาพระไตรปฎ่กทีมี่ความสอิดคล�อิงกับสังคมศาสตร์ ยิง่สามารถแสดงให�เห็นได�อิยา่งละเอิยีด

มากยิง่ข่�นไป เพราะว่าในพระไตรปฎ่กเอิงก็แสดงให�เห็นสภาพสังคมในยุคสมัยอินิเดียในครั�งพุทธกาล อิยา่งไร

ก็ตาม คำสอินหร่อิแก่นพุทธธรรมก็ยังคงทันสมัยและปรับใช่�ได�ในทุกยุคสมัย โดยเฉพาะในส่วนขอิง

สงัคมศาสตร ์เพราะวา่คำสอินทางพระพทุธศาสนานั�นมคีวามเช่่อ่ิมโยงกบัสงัคมศาสตรอ์ิยา่งล่กซ่ึ่�ง ทั�งนี� ยงั

ก่อิให�เกิดผู้ลกระทบต่อิการศ่กษาในเช่ิงสังคมศาสตร์จวบจนปัจจุบัน ดังเช่่น ตารางแสดงความสัมพันธ์

ระหว่างพระพุทธศาสตร์กับศาสตร์ทางสังคม

ตารางที่ 1.5 ตารางแสดงความสัมพันธ์ระหว่างพระพุทธศาสนากับสาขาทางสังคมศาสตร์

 นอิกจากงานศ่กษาทางพุทธสังคมศาสตร์สมัยใหม่ที่ปรากฏอิย้่ตามตารางแล�วนั�น งานศ่กษาพระ

ไตรป่ฎกในเช่งิสงัคมศาสตรท์ีล่ก่ลงไปในระดบัรายละเอิยีดยงัมอีิกีมาก เช่่น โลกาภวิตันก์บัพระพทุธศาสนา 

พธิกีรรมและความเช่่อ่ิขอิงพระพทุธศาสนาเถรวาท การจดัการส่ิงแวดล�อิมเช่งิพทุธ บทบาทขอิงพระปา่กบั
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สิ่งแวดล�อิมศ่กษา ขบวนการเคล่่อินไหวทางพระพุทธศาสนาสมัยใหม่ เป็นต�น อิย่างไรก็ดี งานศ่กษาในเช่ิง

พระไตรปฎ่กทีแ่สดงให�เหน็ถง่ความลก่ซึ่่�งขอิงงานศก่ษาทางสงัคมศาสตรก์ค็อ่ิ งานศก่ษาบทบาทขอิงแนวคิด

สตรีนิยมในพระไตรป่ฎก

 การศ่กษาพระไตรป่ฎกในมิติขอิงสตรีนิยม14 ซึ่่่งสามารถสรุปความได�ว่า พระไตรป่ฎกถ้กกล่าวหา

ว่า เป็นคัมภีร์ทางพระพุทธศาสนาหร่อิพระไตรป่ฎกนั�นเป็นผู้ลงานการรวบรวมและบันท่กโดยพระผู้้�ช่าย

หรอ่ิพระสงฆเ์ทา่นั�น จง่จดัพระไตรปฎ่กได�วา่มลีกัษณะนยิมเพศบรุุษ แตก่อ็ิธบิายสาเหตขุอิงการขาดภกิษณุี

สงฆ์ร่วมด�วยไว� 2 ประการด�วยกันค่อิ ประการแรกพระภิกษุณีสงฆ์ขาดทั�งปริมาณและคุณภาพ ประการที่

สอิง สตรีอิินเดียในสังคมพราหมณ์ไม่มีพ่�นฐานทางการศ่กษาก่อินที่จะเข�ามาบวช่เลย อิย่างไรก็ตาม การ

ศ่กษาพระพุทธศาสนาในแนวสตรีนิยมก็ยังคงเบ่งบานข่�นมากในสังคมไทย โดยเฉพาะการเกิดข่�นขอิง

ขบวนการตา่งๆไม่วา่จะเป็นแม่ช่ ีหรอ่ิขบวนการภกิษณุ ีล�วนยอ่ิมสง่ผู้ลตอ่ิความเบิกบานและงอิกงามในทาง

พระพุทธศาสนาทั�งนั�น อิาจจะต�อิงสร�างศาสตร์ใหม่เพ่่อิการศ่กษาที่เรียกว่า “พุทธศาสตร์แนวสตรีนิยม”

จากการศ่กษาความสัมพันธ์ระหว่างพระไตรป่ฎกกับศาสตร์สมัยใหม่ พบว่า เน่�อิหาต่างๆในพระไตรป่ฎกมี

ความทันสมัยอิย้่เสมอิ เม่่อินำมาศ่กษา เปรียบเทียบและวิเคราะห์เพ่่อิช่ี�ให�เห็นความเปลี่ยนแปลงที่เกิดข่�น

ในบริบทและสภาพแวดล�อิม แต่ในตัวเน่�อิพุทธธรรมและแก่นธรรมยังคงเป็นเน่�อิหาท่ีสร�างความต่่นตาต่่น

ใจให�ยุคสมัยตลอิดเวลา เพราะว่าหลักการที่ปรากฏในพระไตรป่ฎกนั�น ล�วนเป็นหลักการที่เป็นรากฐานอิัน

สำคญัขอิงการศก่ษาศาสตรส์มยัใหม ่การจดัการความสมัพนัธท์างสังคม ไมว่า่จะเปน็การอิย้ร่ว่มกนัในช่มุช่น 

หรอ่ิทีเ่รยีกวา่ ช่มุช่นสงฆ ์หรอ่ิการจัดลำดบัความสำคัญหร่อิการสร�างความสัมพนัธข์อิงคนทีมี่ช่าตภิม้ทิีแ่ตก

ต่างกัน

 ดงันั�น พระไตรปฎ่กจง่เปน็เสมอ่ินขมุทรพัยข์อิงความร้�ทีม่กีารบรรจขุอิงความสมัพนัธข์อิงส่ิงตา่งๆ

ในโลกและจักรวาลนี�ไว�อิย่างค่อินข�างช่ัดเจน การใช่�เวลาและทุ่มเทศ่กษา จ่งเป็นแนวทางที่นำมาเสนอิในที่

นี� อิย่างไรก็ตาม เน่�อิหาขอิงพระไตรป่ฎกยังมีบางส่วนที่ได�รับการตีความ ทั�งจากตัวคำสอินเอิง หร่อิจาก

อิาจารย ์นกัวชิ่าการ หรอ่ินกัคมัภรีศ์าสตรเ์พ่อ่ิให�เกดิการประยกุตใ์ช่�ในสงัคมปจัจบุนั ทั�งนี� เน่่อิงจากพระพทุธ

ศาสนามกีารพฒันาและผู้ลิตพระไตรปฎ่กอิอิกเปน็หลายช่าต ิหร่อิมกีารตพีมิพท่ี์หลากหลายและพฒันาและ

เปลี่ยนแปลงการจัดพิมพ์อิอิย้่ตลอิดเวลา ในอิีกทางหน่่งที่มีความสำคัญมากค่อิ การศ่กษาพระไตรป่ฎก

เปรียบเทียบ เพ่่อิให�เท่าทันการตีความและการนำไปปรับใช่�ในแต่ละช่าติแต่ละภาษาที่แตกต่างกันอิอิกไป 

และเป็นหนทางหน่่งที่จะทำให�เกิดการศ่กษาพระไตรป่ฎกแบบบ้รณาการข่�นได�ด�วย

การศ่กษาเปรียบเทียบพระไตรป่ฎกช่าติต่างๆ

 การศก่ษาพระไตรป่ฎกนานาช่าติเริม่จากการศก่ษาภาษาบาลี และพฒันามาส้ก่ารศก่ษาเป็นภาษา

สันสกฤต เน่่อิงจากทั�งสอิงภาษามีถ่ินขอิงภาษาอิย้่บริเวณใกล�คียงพ่�นที่บริเวณนั�น ดังนั�น การศ่กษาพระ

 14 พระมหาสมช่ัย กุสลจิตฺโต. ‘การศ่กษาพระไตรป่ฎกในมิติขอิงสตรีนิยม’ ใน พระอิมรเมธาจารย์ และคณะ.

พระไตรป่ฎกปริทัศน์. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย, 2538, หน�า 99-105.



22      |    Nittayasan Siangtham Chakmahayan Vol.2 No.1 (July-December 2016)

ไตรป่ฎกจ่งโดนจำกัดวงที่ค่อินข�างแคบอิย้่ที่ภาษาแถบบาลีและสันสกฤต อิย่างไรก็ตาม เม่่อิพัฒนาการขอิง

การแปลและการเรียบเรียงเพิ่มมากข่�น จ่งเกิดการถ่ายทอิดภาษา จากภาษาหน่่งส่้ภาษาหน่่ง และพระ

ไตรป่ฎกซึ่่่งถ่อิได�ว่าเป็นรากฐานขอิงคำสอินอิันสำคัญในทางพระพุทธศาสนา จ่งได�รับการถ่ายทอิด แปล

และเรียบเรียงเป็นภาษาที่มีความหลากหลายมากข่�นตามการขยายตัวขอิงพ่�นที่การนับถ่อิศาสนา 

 คัมภีร์พระไตรป่ฎกภาษาบาลีขอิงฝ่่ายเถรวาท เป็นคัมภีร์ที่ส่บเน่่อิงมาจากการสังคายนาครั�งแรก

จ่งถ่อิว่าเป็นต�นเดิมที่สุด และได�ช่ำระสะสางความเห็นแตกต่างแปลกแยกอิอิกไป ในปัจจุบันโลกร้�กันว่า

พระพทุธศาสนาม ี2 นกิายใหญ ่คอ่ิเถรวาทและมหายาน ซ่ึ่ง่ในฝ่า่ยมหายานมใีนพ่�นทีเ่อิเช่ยีภาคเหนอ่ิ อิยา่ง

ญ่ีปุน่ มอิงโกเลยี เกาหล ีจนี เปน็ต�น และการศก่ษาพระไตรปฎ่กหร่อิพระธรรมวนิยัจง่เกดิการถา่ยทอิดและ

แปลอิอิกไปมากมายหลายภาษา เฉกเช่่นพัฒนาการขอิงพระไตรป่ฎก 2 กลุ่มดังต่อิไปนี� 

 กลุม่ที ่1 กลุม่ทีจ่ารก่ด�วยภาษาตะวันอิอิก15 ได�แก่ พระไตรปฎ่กภาษาสันสกฤต คอ่ิ มกีารนำภาษา

สันสกฤตข่�นส้่การสังคายนา มีการร�อิยกรอิงอิรรถาธิบายพระไตรป่ฎกข่�น 3 คัมภีร์ใหญ่ๆได�แก่ ร�อิยกรอิง

อิรรถกถาพระวินัยป่ฎก ช่่่อิ “วินัยภาษา” ร�อิยกรอิงอิรรถกถาพระสุตตันตป่ฎก ช่่่อิ “อิุปเทศศาสตร์” และ

ร�อิยกรอิงอิรรถกถาพระอิภิธรรม ช่่่อิ “มหาวิภาษาศาสตร์” และพระไตรป่ฎกภาษาสันสกฤตนี่เอิง กลาย

มาเป็นต�นฉบับการแปลพระไตรป่ฎกภาษาจีน

 พระไตรปฎ่กภาษาจนี ถก้แปลจากภาษาสนัสกฤต และการแปลในสว่นขอิงพระวินยัปฎ่กและพระ

สตุตนัตปฎ่กถก้แปลอิอิกมาเปน็หลายปกรณด์�วยกนั นอิกจากนี� ในสว่นขอิงพระอิภิธรรมได�ถ้กแปลอิอิกเปน็

หลายสว่น ได�แก ่อิภธิรรมมหาวภิาษาศาสตร ์อิภธิรรมหฤทยัศาสตร ์โช่คดทีีคั่มภรีส์นัสกฤตขอิงลทัธมิหายาน

ได�ถก้แปลไว�เป็นภาษาจีนมากมาย ดงันั�น การศก่ษาลัทธิมหายานจง่จำเป็นต�อิงศก่ษาผู่้านทางภาษาจีน ทั�งนี� 

กลวิธีในการแปลพระตรป่ฎกฉบับภาษาจีนจะเห็นขั�นตอินและมาตรการในการแปลที่พิถีพิถัน จ่งนำมาส้่

พระไตรปฎ่กฉบับเขยีนด�วยภาษาจีน และเกิดการพิมพ์พระไตรปฎ่กข่�นในประเทศจีนต่อิมา นอิกจากนี�แล�ว 

พระไตรป่ฎกยังได�รับการพัฒนาอิย่างต่อิเน่่อิงมาหลายยุคหลายสมัย เช่่น ราช่วงศ์ซึ่�อิง (ซ่ึ่ง) ราช่วงศ์

หงวน(หยวน) ราช่วงศ์เหม็ง(หมิง) ราช่วงศ์เซึ่ง็(ชิ่ง) จนถง่การพิมพ์พระไตรปฎ่กฉบับสาธารณรัฐประช่าธิปไตย

ประช่าช่นจีนข่�น

 พระไตรป่ฎกฉบับภาษาญี่ปุ่น เน่่อิงจากพระพุทธศาสนาในญี่ปุ่นช่่วงแรกต�อิงอิาศัยพระไตรป่ฎก

ฉบับภาษาจีนเพ่่อิเป็นต�นฉบับ แต่อิย่างไรก็ตามในช่่วง 100 ปีที่ผู้่านมาประเทศญี่ปุ่นได�ช่ำระรวบรวมพระ

ไตรป่ฎกฉบับใหม่ข่�นเรียกว่า “ฉบับไดโช่” นอิกจากนี� วงการพระพุทธศาสนาขอิงญี่ปุ่นยังก�าวอิีกข่�นหน่่ง

ค่อิมีการพิมพพ์ระไตรปฎ่กฉบับอัิกษรญีปุ่น่ข่�น และทำการแปลพระไตรปฎ่กฉบับภาษาบาลีขอิงฝ่า่ยเถรวาท

อิอิกเป็นภาษาญี่ปุ่นอิีกด�วย

 พระไตรป่ฎกฉบับภาษาทิเบต เกิดข่�นเน่่อิงจากการแพร่หลายขอิงพระพุทธศาสนาในพ่�นที่ทิเบต 

 15 มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย. พระไตรป่ฎกศ่กษา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ์

ราช่วิทยาลัย, 2556, หน�า 130-153.
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ดังนั�น จ่งเกิดความพยายามแปลจากภาษาสันสกฤตมาส้่ภาษาทิเบตและถ่อิว่าพระไตรป่ฎกมหายานเป็น

หลักก็ค่อิขอิงจีนและขอิงทิเบตเท่านั�น แต่อิย่างไรก็ตาม ถ่อิได�เพียงแค่ว่าเป็นคัมภีร์ที่เกิดข่�นในยุคหลังหร่อิ

คัมภีร์ที่เกิดข่�นทีหลัง และแพร่หลายไปส้่ภาษาญี่ปุ่นและเกาหลี ทั�งนี� พระไตรป่ฎกฉบับภาษาเกาหลี ได�มี

การตั�งศ้นย์กลางการแปลพระไตรป่ฎกภาษาเกาหลีข่�นเรียกว่า “ศ้นย์แปลพระไตรป่ฎกเกาหลี” นอิกจาก

นี�แล�ว ยงัมพีระไตรปฎ่กฉบบัภาษาเนปาล ภาษากมัพช้่า ภาษาพมา่ ซึ่่ง่สะท�อินให�เหน็ถง่ความสำคญัในการ

ถ่ายทอิดและการส่งเสริมการศ่กษาพระพุทธศาสนาในโลกตะวันอิอิก

 กลุ่มที่ 2 กลุ่มจาร่กภาษาตะวันตก16 เน่่อิงจากการค�นพบวรรณคดีขอิงโลกตะวันอิอิกจำนวนมาก 

โดยเฉพาะวรรณคดีในทางพระพุทธศาสนา จ่งเกิดคณะทำการศ่กษาเรียกว่า สมาคมบาลีปกรณ์ที่เรียกว่า 

“Pali Text Society” โดยมีเป้าหมายเพ่่อิการจัดพิมพ์พระไตรปฎ่กในภาษาบาลีในอัิกษรโรมัน โดยเริม่จาก

การคัดลอิกพระไตรป่ฎกภาษาบาลี ฉบับอิักษรสิงหลขอิงลังกา ฉบับอิักษรไทยขอิงประเทศไทย และฉบับ

อิกัษรพมา่ขอิงประเทศพมา่ โดยนำพระไตรป่ฎกเหลา่นี�มาสอิบทานกนั แล�วพมิพด์�วยอิกัษรโรมนั นอิกจาก

นี� ยงัมกีารดำเนินการแปลเป็นภาษาอัิงกฤษและพิมพโ์ดยสมาคมบาลีปกรณเ์ช่น่กนั ดงันั�น จง่เกดิการขยาย

การศ่กษาพระไตรป่ฎกไปส้่โลกตะวันตกอิย่างเป็นทางการ 

พระไตรปฎ่กในฐานะศาสตรเ์พยีงหน่ง่เดยีวกลา่วคอ่ิ เปน็แหลง่ข�อิมล้ทีร่วบรวมทกุศาสตรค์วามร้�ไว�ทั�งหมด

แล�ว จะพบวา่ การศ่กษาพระไตรป่ฎกในเช่งิการบร้ณาการ ให�เกิดความทนัสมยั เทา่ทนัตอ่ิความเปลีย่นแปลง

ที่เกิดข่�นโลกยุคโลกาภิวัตน์มีความจำเป็นอิย่างยิ่ง 

บทสรุปและข้�อเสนอแนะ

 การศ่กษาพระไตรป่ฎกเพ่่อิให�เกิดการบ้รณาการความร้� บทความช่ิ�นนี�ได�เสนอิวิธีการศ่กษาหลาย

ประการด�วยกัน ไม่ว่าจะเป็น การศ่กษาในเช่ิงโครงสร�างขอิงพระไตรป่ฎก การศ่กษาในฐานะขอิงการเป็น

เคร่อ่ิงมอ่ิในการเข�าถ่งพระพทุธศาสนา การเช่่อ่ิมโยงระหวา่งพระไตรปฎ่กกบัศาสตรส์มยัใหม ่และการศก่ษา

เปรยีบเทยีบระหว่างพระไตรป่ฎกขอิงหลายๆช่าติ แนวคิดทั�งหมดทีก่ล่าวมานั�น เพ่อ่ิเสนอิแนวทางในการบ้

รณาการการศ่กษาพระไตรป่ฎกให�เกิดความกว�างขวางและสอิดรับกับยุคสมัยมากข่�น

 ทั�งนี� ความรวดเร็วขอิงยุคสมัยที่เรียกว่า โลกาภิวัตน์ นั�นเป็นยุคที่เกิดการปรับเปลี่ยนอิย่างรวดเร็ว 

แต่อิย่างไรก็ตาม หลักการทางพระพุทธศาสนาเม่่อิได�รับการประยุกต์ใช่�ในยุคสมัยแห่งความรวดเร็วนี� ก็จะ

ยงัคงคุณค่าความสมบ้รณ์ขอิงหลักการสำคัญแห่งการมีช่วีติอิย้ ่มคีณุค่าและตระหนักถง่ความเกิดข่�น ตั�งอิย้่

และดับไปขอิงสิ่งต่างๆที่เกิดข่�นบนโลกอิันรวดเร็วเช่่นนี�

 

 16 มหาจุฬาลงกรณ์ราช่วิทยาลัย. พระไตรป่ฎกศ่กษา. กรุงเทพมหานคร: โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยมหาจุฬาลงกรณ์

ราช่วิทยาลัย, 2556, หน�า 153-161.
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